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販売名：フロージェネレーターAirvo
承認番号：22500BZX00417000

販売名：フロージェネレーターmyAirvo
承認番号：22800BZX00186000

当マニュアルに記載された内容を予告なく変更することがあります。予めご了承ください。

開始前に
本マニュアルは医療従事者を対象としたものです。
全ての警告を含め、本マニュアルをお読みください。遵守されないと、傷害や感染のリスクが高まる可能性があります。本マニュア
ルは、今後の参照用に、大切に保管してください。
AIRVOおよびmyAIRVOシリーズの本体に使用するためのマニュアルです。詳しい使用方法については、AIRVOおよび
myAIRVOシリーズのユーザーマニュアルを参照してください。
詳細については、Fisher & Paykel Healthcare 担当営業までお問い合わせください。

ユーザーの皆様へ: このデバイスを使用中に重大な事故が生じた場合は、弊社担当営業へご連絡ください。

1. 概要
900PT600消毒キットは、AIRVOシリーズの本体（以下「本体」/「エアボー」）の排気エルボーに高水準消毒を実施するために使
用します。
このマニュアルには、洗浄、付属の消毒チューブとフィルターを使用する高水準消毒、および適切な保管方法など、異なる患者に使
用するたびに実施すべき推奨再処理手順が記載されています。

警告
本消毒キットは、エアボーのみ使用できます。

同梱品 (900PT600)

消毒チューブ

消毒フィルター

消毒キット
マニュアル

洗浄用スポンジ
スティック (x 2)

清浄保管用
カバー�(x 3)

消毒キットマニュアル

別売製品
900PT601 消毒フィルター (2 個入)
900PT602 洗浄用スポンジスティック (20 本入)
900PT603 清浄保管用カバー (20 枚入)
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2. 再処理手順

左側のチャンバ
ーポートを洗浄し
ないでください。

排気エルボー

異なる患者に使用するたびに エアボー を洗浄、消毒
しなくてはなりません。使用中に、インターフェース、
熱線入り回路、加湿チャンバー、排気エルボーは汚染
される可能性があります。右側のチャンバーポートと
熱線入り回路接続ポートの間にある排気エルボーを
適切に洗浄、消毒することが重要です。使用後直ちに
実施してください。
本体の筐体表面の洗浄については、AIRVOユーザー
マニュアルを参照してください。
異なる患者に使用するたびに以下の手順を実施する必要�
があります：

洗浄 排気エルボーを洗浄用スポンジスティックで洗浄します。

高水準消毒 消毒チューブを使って消毒サイクルを実施します。

保管 本体を適切に保管してください。

本体を高い感染性疾患の患者に使用した場合は、エアボーのエアフィルターの交換を検討してください。
本体や付属品を取り扱う際は、汚染を最小限に抑えるため、感染防止対策に従う必要があり、これには、手を洗うこと、接続ポート
に手で接触しないこと、使用済み消耗品を安全に処分すること、また洗浄と消毒後に本体を適切に保管することなどが含まれま
す。また、保護手袋の使用が強く推奨されます。
本体に付属の取扱説明書に記載がない限り、エアボーおよび付属品は、洗浄消毒器での処理に対応していません。

3. 洗浄
この洗浄作業は、消毒サイクルを行なう前に排気エルボー（右側のチャンバーポートと熱線入り回路
接続ポートの間）から残留物を除去することを目的としています。消毒サイクルを効果的に行うため
に、この洗浄作業を必ず行ってください。
左側のチャンバーポートは洗浄しないでください。ポートにあるノンリターンバルブに損傷を与える
恐れがあります。

下記の道具が必要です：

洗浄用スポンジスティック（900PT602）
• Fisher & Paykel Healthcare から購入できます。

中性洗剤

	警告
上記の製品は Fisher & Paykel Healthcare によって検証されています。上記のいずれも入手不可能な場合、pH 中性、非
研磨性、非有毒性、また非腐食性製品である他の洗浄剤を使うこともできます。ポリカーボネートプラスチックに対応していな
い洗浄剤 (例えば、アンモニア、水酸化アンモニウム、苛性ソーダ、ヨウ素、メタノール、変性アルコール、テルペンチンや次亜塩
素酸ナトリウム等のアルカリ漂白なども含まれる）を使用しないでください。
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ステップ1: エアボー洗浄の準備
本体の電源をオフにし、電源プラグをコンセントから抜きます。
加湿チャンバー、熱線入り回路、患者用インターフェースを取り外して安全に廃棄します。

ステップ2: 排気エルボーの洗浄
排気エルボー（右側のチャンバーポートと熱線入り回路接続ポートの間）を洗浄してください。
左側のチャンバーポートは洗浄しないでください。ポートにあるノンリターンバルブに損傷
を与える恐れがあります。

洗浄用スポンジスティックの使用方法
•  �洗浄用スポンジスティックを温水と中性洗剤の溶液に浸します(洗剤の製造業者の取扱
説明書を参照してください)。

•  �洗浄用スポンジスティックを回転させながら挿入し、排気エルボーの内側をすみずみま
で洗浄します。排気エルボーの両端から挿入し、曲線の部分は特に注意しながら20秒以
上洗浄してください。

•  �​残留物が全てに取り除かれるようにします。
•  �洗浄用スポンジスティックを流水でゆすいでから、同様に回しながら挿入し、排気エルボ
ーから残留物を取り除きます。

•  �洗浄用スポンジスティックを廃棄します。

4. 高水準消毒
このステップでは、エアボー用消毒キット（900PT600）の赤色消毒チューブと青色消毒フィルターを使用し、 エアボー の消毒サイク
ルを実行します。消毒サイクルは推奨の動作条件で実施される必要があります（AIRVOユーザーマニュアルを参照してください）。
排気エルボーを加熱することにより高水準消毒が実施されることは検証済みです。消毒サイクルごとに、この条件が遵守されるよ
う、エアボーは（独立した 2 つのセンサーから）実施中の時間と温度のログを記録します。消毒サイクルは正常終了した場合のみ
完了します。

下記の道具が必要です：

• 消毒チューブ
• 消毒フィルター

	警告
消毒サイクルを実行する前にすべての酸素供給源を本体から取り外してください。
消毒キットを無菌室で使用しないでください。
消毒サイクルを実行する前に本体の外部表面が乾いていることを確認してください。
消毒チューブまたはフィルターを分解・改造しないでください。
消毒チューブを接続および取り外す際は、必ず本体の電源を切ってください。
消毒チューブの内部には、決して消毒液や洗剤を噴霧しないでください。
消毒チューブを覆ったり、または消毒フィルターを詰ませたりすると、本体の故障につながる恐れがあります。
消毒チューブが損傷した場合、新しいキットを注文してください。交換用の消毒フィルターは別売です。
火傷を避けるには： 
消毒サイクル中は消毒チューブおよび消毒フィルターに触れないでください。
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ステップ1: 赤色の消毒チューブを 本体に接続する
消毒チューブの片方の端には青色プラスチックスリーブがあります。スリーブを持ち上げて
コネクタを本体のポートにかぶせます。スリーブを押し下げて固定します。

左図のように消毒チューブの赤いコネクタを左側のチャンバーポートに接続し、完全に押
し込みます。

ステップ2: 青色の消毒フィルターを取り付ける
左図のように、青色の消毒フィルターを右側のチャンバーポートに取り付けます。
しっかりと押し込みます。

ステップ3: 電源プラグを接続する
電源プラグをコンセントに差し込みます。

ステップ4: 本体の電源を入れる
本体のビープ音が鳴るまで「オン/オフ」ボタンを 3 秒間長押しすると消毒サイクルが開始
します。
一連のキャリブレーションチェックが行われる間、本体の画面に暖気運転のマークが表示
されます。

ステップ5: 消毒サイクルの開始を確認する
キャリブレーションが正常に完了すると、消毒サイクルが始まり55分間実施され、この間の
残存時間はゼロまでカウントダウン表示されます。

ステップ6: 消毒サイクルの完了を確認する
消毒が正常に終了すると、ディスプレイにはゼロが表示され、音声信号が鳴ります。現在時
点の消毒サイクルの回数が表示されます。この番号を消毒サイクルの記録用に使用してく
ださい。

AIRVO 2およびMYAIRVO 2デバイスでは、ステップ7Aを実施してください。
その他のデバイスでは、7Bを実施してください。
7a：「電源オフアラーム」テストを実施（Airvo 2およびmyAirvo 2のみ）
アラーム回路が充電されていることを確実にするため、必ずステップ1~6を実施�
してください。
電源プラグをコンセントから抜きます。
アラーム音が 120 秒以上鳴り続けることを確認してください。
これでユニットを保管することができます。
7b：Airvoの電源を切る
本体の電源をオフにし、電源プラグをコンセントから抜きます。
これでユニットを保管することができます。
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トラブルシューティング
問題が発生したら、次のことを確認してください:
•	 �電源コードが主電源に接続されている
•	 �酸素供給源の接続が外れている
•	 �消毒チューブが正しいポートにしっかりと接続されている
•	 �消毒チューブに損傷がない
•	 �消毒フィルターが正しいポートにしっかりと接続されている
チェックが完了したら、ユニットをオフにしたのち再起動し、問題が解決したかどうかを確認
してください。それでも問題が解決しない場合は、機器のテクニカルマニュアルにあるトラ
ブルシューティングのセクションを参照するか、お近くのFisher & Paykel Healthcareの
担当者にお問い合わせください。

5. 保管
消毒サイクルの後、必ず本体を適切な方法で保管してください。このステップでは、清浄保管用カバー(900PT603) または他の
方法で排気エルボーを汚染物質から保護する方法を説明します。

清浄保管用カバー(900PT603) の使用方法
1.  �本体から消毒チューブと消毒フィルターを外します。チューブの破損を防ぐため、消
毒チューブを取り外す際は、必ずスリーブを上方に引っ張ってください。

2.  �本体を清浄保管用カバーに包んで、識別ラベルが AIRVOのディスプレイとボタン
の上にはっきりと見えるようにしてください。

3.  �消毒プロセスを記録するには： 
識別ラベルに詳細を記入します。

4.  清浄保管用カバーを粘着シールで密封します。
5.  �本体を密封した後： 
本体と消毒キットを、清潔で乾燥した埃のない医療機器用保管場所に保管してく
ださい。

その他の保管方法
清浄保管用カバーを使用しない場合は、消毒チューブとフィルターを本体に取り付けたまま保管することもできます。本体（消毒チ
ューブと消毒フィルターを付けた状態）は、清潔で乾燥した埃のない医療機器用保管場所に保管してください。

6. 記号の定義
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